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ЗАТВЕРДЖЕНО  

Розробником 

______________________________________ 

________________________________________________

__ 
(найменування розробника, протокол, наказ/розпорядження (номер та дата), 

яким затверджено професійний стандарт) 

Професійний стандарт розроблено згідно з вимогами 

статті 42 Кодексу законів про працю України, на 

підставі висновку: 

● суб’єкта перевірки (СПО роботодавців/ 

Національного агентства кваліфікацій)  від _____ про 

дотримання під час підготовки проєкту професійного 

стандарту вимог Порядку розроблення, введення в 

дію та перегляду професійних стандартів (постанова 

Кабінету Міністрів України від 31 травня 2017 р. № 

373)  

● репрезентативних всеукраїнських об’єднань 

професійних спілок на галузевому рівні від _____ 

щодо погодження проєкту професійного стандарту 

(якщо розробниками не є галузеві ради з питань 

розроблення професійних стандартів). 

 

 

  



 

 
І. Назва професійного стандарту 

Монтажник віконно-дверних конструкцій 

ІІ. Загальні відомості про професійний стандарт 

1. Мета діяльності за професією 

Основна мета професійної діяльності - виконання монтажу віконних та 

дверних конструкцій, що встановлюються у зовнішні огороджувальні частини 

будинків і споруд, з метою підвищення їх енергетичної ефективності. 

Стандарт не охоплює монтаж мансардних вікон та внутрішніх дверей. 

 

  

2. Назва виду (видів) економічної діяльності, секції, розділу, групи, класу 

економічної діяльності та їх код згідно з Національним класифікатором 

України ДК 009:2010 “Класифікація видів економічної діяльності”  

Секція F 
Будівництво 

Розділ 

43 
Спеціалізовані 

будівельні 

роботи 

Групи:  

43.3 

 

 

 

 

 

43.32  

  

Роботи із завершення 

будівництва 

 

Установлення столярних 

виробів 

Установлення дверей (крім 

автоматичних та 

обертових), вікон, дверних 

блоків і коробок із 

деревини або інших 

матеріалів 
 

 

 

 



3. Назва (назви) професії (професій) та код (коди) підкласу (підкласів) 

(групи) професії згідно з Національним класифікатором України ДК 

003:2010 “Класифікатор професій” 

 

Монтажник віконно-дверних конструкцій 

 

4. Професійна (професійні) кваліфікація (кваліфікації), її (їх) рівень згідно з 

Національною рамкою кваліфікацій 

Монтажник віконно-дверних конструкцій  4 рівень НРК. 

 

5. Назва (назви) документа (документів), що підтверджує (підтверджують) 

професійну кваліфікацію особи 

 

● сертифікат монтажника віконно-дверних конструкцій; 

● сертифікат про визнання професійної або часткової професійної 

кваліфікації (щодо професійних кваліфікацій, здобутих у інших країнах);  

ІІІ. Здобуття професійної кваліфікації та професійний розвиток 

1. Здобуття професійної кваліфікації  

Назва професійної та/або 

часткової професійної 

кваліфікації 

Суб’єкти, уповноважені законодавством на 

присвоєння/підтвердження та визнання 

професійних кваліфікацій 

Кваліфікаційні 

центри 

Суб’єкти освітньої 

діяльності   

«Монтажник віконно-

дверних конструкцій» 

наявна робітнича 

професія 

 стаж роботи на 

будівництві не 

менше 1 року  

 

первинна професійна 

підготовка, перепідготовка, 

професійно-технічне 

навчання - без вимог до 

рівня освіти, стажу роботи   

 



2. Професійний розвиток  

 

1) без присвоєння наступної професійної кваліфікації 

Підвищення кваліфікації згідно з вимогами законодавства не рідше ніж 

1 раз на п’ять років з метою: 

 

● вдосконалення (підтримання) професійної кваліфікації, в тому 

числі шляхом набуття нових/додаткових навичок 

/компетентностей; 

● підтвердження наявної професійної кваліфікації. 

 

IV. Абревіатури, скорочення  

ЗІЗ Засоби індивідуального захисту 

ПОР План організації робіт 

ПСУС Попередньо стиснена ущільнювальна стрічка 

 
 
 



V. Опис трудових функцій  

 

Трудові функції 

(умовне 

позначення, назва) 

Компетентності 

(умовне 

позначення, назва) 

Результати навчання 

 

Знання Уміння / навички Комунікація 
Відповідальність і 

автономія 

А. Складання плану 

монтажу 

А1. Здатність 

визначати 

послідовність і 

перелік робіт з 

демонтажу/монтажу 

А1.З1. Вимоги щодо 

виконання робіт 

визначені ДСТУ-Н Б 

В.2.6-146:2010 

«Настанова щодо 

проектування і 

улаштування вікон та 

дверей», ДСТУ Б 

В.2.7-158:2008 

«Будівельні 

матеріали. Матеріали 

герметизуючі 

полімерні. 

Класифікація. 

Загальні технічні 

вимоги» (ISO 

11600:2002, MOD), 

ДБН А.3.2-2-2009  

«Система стандартів 

безпеки праці. 

Охорона праці і 

промислова безпека у 

будівництві. Основні 

положення» 

А1.У1. Аналізувати 

технічну 

документацію 

А1.У2. Формувати 

перелік і 

почерговість робіт 

А1.У3. Обирати та 

складати перелік 

необхідних 

інструментів та 

матеріалів 

А1.У4. Складати 

план монтажу 

А1.У5. Читати 

технічну і проєктну 

документацію, 

технологічні карти 

матеріалів та 

продукції, що 

використовуються 

А1.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою щодо 

узгодження 

технічних рішень 

А1.К2. Узгоджувати 

розподіл завдань 

всередині монтажної 

бригади 

А1.К3. У разі 

виникнення 

несправності 

конструкції, 

інструментів та 

обладнання 

повідомляти про це 

відповідальній особі 

А1.К4. 

Застосовувати 

А1.В1. Ухвалювати 

рішення щодо  

планування та 

виконання 

монтажних робіт 

А1.В2. 

Дотримуватися 

технологічних карт, 

норм та правил 

А1.В3. Самостійно 

здійснювати 

підготовку до 

виконання 

монтажних робіт 

А1.В4. Проводити 

перевірку 

комплектації та 

справності 

інструментів,   



(НПАОП 45.2-7.02-

12) та іншими 

чинними 

нормативними та 

нормативно-

правовими актами у 

сфері виконання 

робіт з монтажу 

віконно-дверних 

конструкцій, 

пожежної безпеки та 

охорони праці 

А1.З2. Типи та 

конструктивні 

особливості віконно-

дверних конструкцій: 

ПВХ, дерево, 

алюміній 

А1.З3. Технології 

монтажу, 

властивості, та 

особливості 

застосування 

монтажних 

матеріалів, зокрема 

таких як клини, 

анкери, стрічки, 

кріпильні матеріали, 

праймери, 

ущільнювальні 

матеріали, монтажна 

при монтажу 

віконно-дверних 

конструкцій, 

А1.У6. Розподіляти 

завдання всередині 

монтажної бригади 

А1.У7. Проводити 

інструктаж щодо 

плану виконання 

робіт 

 

А1.У8. Володіти 

професійною 

термінологією 

професійну 

термінологію 

обладнання перед 

початком роботи. 



піна, пароізоляційні 

та гідроізоляційні 

матеріали тощо 

А1.З4. Основи 

формування 

послідовності 

монтажу 

А1.З5. Правила 

читання 

технологічних карт 

матеріалів та 

продукції що 

використовуються 

при монтажу 

віконно-дверних 

конструкцій 

А1.З6. Властивості 

матеріалів стін 

стосовно безпечної 

обробки і способів 

кріплення 

А1.З7. Вимоги з 

охорони праці  

А1.З8. Правила 

роботи з 

інструментами і 

пристосуваннями 



 

     

Предмети та засоби праці (за потреби):  

 

Б. Розвантаження 

віконно-дверних 

конструкцій 

Б1. Здатність 

організовувати 

безпечне 

розвантаження 

віконно-дверних 

конструкцій та 

переміщення їх до 

безпосереднього 

місця монтажу 

Б1.З1. Способи 

безпечного 

переміщення 

конструкцій 

Б1.З2. Правила 

використання засобів 

переміщення (ремені, 

візки, присоски) 

 

Б1.У1. Проводити 

інструктаж щодо 

плану виконання 

робіт на робочому 

місці 

Б1.У2. Візуально 

перевіряти виріб на 

цілісність та 

відсутність дефектів. 

Б1.У3. Оцінювати 

вагу конструкції та 

приймати рішення 

щодо необхідності 

зменшення ваги 

шляхом зняття 

стулок або 

склопакетів та ін. 

Б1.У4. 

Переміщувати 

конструкції з 

використанням 

візків, ременів, 

присосок та іншого  

Б1.К1. Вести 

комунікацію з 

членами бригади 

щодо безпечного 

виконання робіт 

Б1.В1. Самостійно 

організовувати та 

виконувати 

розвантаження 

конструкцій 

Б1.В2. Нести 

відповідальність за 

цілісність 

конструкцій при 

розвантаженні 

віконно-дверних 

конструкцій 

Б1.В3. 

Дотримуватися 

інструкцій з охорони 

праці 

Б1.В4. Самостійно 

ідентифікувати 

небезпеку та у разі 

загрози здоров’ю або 

життю ухвалювати 

рішення про 

можливість 



обладнання та 

інструменту 

Б1.У5. 

Використовувати 

засоби 

індивідуального 

захисту для цього 

виду робіт  

Б1.У6. Перевіряти 

стійкість та 

безпечність 

риштування 

 

подальшого 

виконання робіт 

Б2. Здатність знімати 

склопакет з рами 

віконної конструкції 

 

Б2.З1. Техніки зняття 

склопакетів з 

віконно-дверної 

конструкції. 

Б2.32. Правила 

застосування 

інструментів для 

зняття склопакетів з 

рами віконної 

конструкції 

 

 

Б2.У1. Демонтувати 

склопакети в глухих 

частинах конструкції 

Б2.У2.  

Використовувати 

засоби 

індивідуального 

захисту для цього 

виду робіт 

Б1.У5. Перевіряти 

стійкість та 

безпечність 

риштування 

А1.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою щодо 

узгодження 

технічних рішень 

 

Б2.В1. Нести 

відповідальність за 

якісне виконання 

роботи без утворення 

дефектів та 

пошкоджень 

Б1.В3. 

Дотримуватись 

інструкцій з охорони 

праці 

Б1.В4. Самостійно 

ідентифікувати 

небезпеку та у разі 

загрози здоров’ю або 

життю приймати 



рішення про 

можливість 

,подальшого 

виконання робіт 

Б3. Здатність 

забезпечувати 

правильне зберігання 

віконно-дверних 

конструкцій на 

об'єкті скління. 

Б3.З1. Правила 

зберігання/складуван

ня віконно-дверних 

конструкцій. 

Б3.З2. Методи 

захисту віконно-

дверних конструкцій 

від пошкоджень 

Б3.У1. 

Організовувати місце 

для тимчасового 

складування віконно-

дверних конструкцій 

та їх елементів 

Б3.У2. 

Забезпечувати захист 

віконно-дверних 

конструкцій від 

пошкоджень 

(використання 

підкладок, 

покриттів) 

Б3.К1. Надавати 

рекомендації щодо 

зберігання 

матеріалів. 

Б3.В1. Обирати 

місце для зберігання 

віконно-дверних 

конструкцій на 

об'єкті скління. 

Б4. Здатність знімати 

стулку з віконно-

дверної конструкції 

Б4.З1. 

Конструктивні 

особливості стулок і 

механізмів кріплення 

Б4.32. Правила 

застосування 

інструментів для 

зняття стулок з 

віконно-дверної 

конструкції 

Б4.У1. Здійснювати 

демонтаж стулок 

Б4.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою про виявлені 

дефекти чи 

відхилення 

Б2.В1. Нести 

відповідальність за 

якісне виконання 

роботи без утворення 

дефектів та 

пошкоджень 

 



 

Предмети та засоби праці (за потреби): транспортувальні ремені, присоски для фіксації скла, візки, спеціальний 

ніж для зняття штапиків, стамеска, лопатка монтажна, молоток пластиковий, молоток сталевий, набір викруток, 

набір ключів шестигранних, олівець, ключ-ручка для зняття стулок, обценьки, каска, запобіжні пояси, респіратор, 

захисні окуляри, рукавиці. 

В. Замір і 

співставлення 

прорізу  з розмірами 

конструкції 

(контрольні заміри) 

В1. Здатність 

перевіряти 

вертикальні та 

горизонтальні 

поверхні прорізу, 

прямолінійність 

прорізів, 

перпендикулярність 

кутів та відповідність 

розмірів прорізу 

розмірам вікна з 

урахуванням 

допустимих 

відхилень, у 

відповідності з 

діючими 

нормативними 

актами та 

документами. 

В1.З1. Методи 

геометричних 

вимірювань 

В1.З2. Правила 

роботи з 

вимірювальними 

інструментами і 

приладами.  

В1.З3. Допуски і 

відхилення згідно 

ДСТУ та ДБН 

В1.У1. Проводити 

заміри прорізів 

В1.У2. Визначати 

відповідність 

розмірів прорізу 

розмірам конструкції 

А1.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою щодо 

узгодження 

технічних рішень 

 

В1.В1. 

Дотримуватись 

правил та методів 

проведення замірів, 

використовувати 

належний інструмент 

та обладнання 

В1.В2. Самостійно 

здійснювати 

контрольні заміри 

віконно-дверних 

конструкцій  

 

 

Предмети та засоби праці (за потреби): рулетка, складний метр, лазерний нівелір, рівень водяний, рівень 

будівельний, кутник металевий. 



Г. Демонтаж 

віконно-дверної 

конструкції 

Г1. Здатність 

здійснювати 

безпечний демонтаж 

віконно-дверної 

конструкції 

Г1.З1. Методи 

демонтажу віконно-

дверної конструкції 

Г1.32. Властивості 

матеріалів віконн-

дверних 

конструкцій, 

безпечна обробка і 

способи кріплення 

Г1.33. Правила 

застосування 

інструментів для 

демонтажу віконно-

дверної конструкції 

 

Б1.У1. Проводити 

інструктаж щодо 

плану виконання 

робіт на робочому 

місці 

Г1.У1. 

Облаштовувати 

риштування 

Г1.У2. Демонтувати 

конструкції 

Б1.У5. Перевіряти 

стійкість та 

безпечність 

риштування. 

Г1.У3. 

Використовувати 

засоби 

індивідуального 

захисту для цього 

виду робіт 

Г1.К1. Вести 

комунікацію щодо 

координації дій із 

суміжними 

виконавцями 

Б2.В1. Нести 

відповідальність за 

якісне виконання 

роботи без утворення 

дефектів та 

пошкоджень 

Б1.В3. 

Дотримуватися 

інструкцій з охорони 

праці 

Б1.В4. Самостійно 

ідентифікувати 

небезпеку та у разі 

загрози здоров’ю або 

життю приймати 

рішення про 

можливість 

подальшого 

виконання робіт 

 

Г2. Здатність 

здійснювати 

підготовку до 

утилізації 

демонтованих 

віконно-дверних 

конструкцій та їх 

Г2.З1. Вимоги до 

сортування відходів 

Г2.З2. Правила 

тимчасового 

зберігання відходів 

до вивозу 

Г2.У1. 

Відокремлювати 

частини конструкцій. 

Г2.У2. Виконувати 

сортування та 

маркування залишків 

конструкції та 

Г2.К1. Повідомляти 

логістичні або 

адміністративні 

служби 

Г2.В1. Нести 

відповідальність за 

правильну 

підготовку до 

утилізації 



залишків. відходів для їх 

подальшої утилізації 

Предмети та засоби праці (за потреби): спеціальний ніж для зняття штапиків, стамеска, лопатка монтажна, набір 

пилок по металу та дереву, молоток сталевий, кувалда, перфоратор, електроподовжувач, зубило, драбина, цвяходер, 

каска, запобіжні пояси, респіратор, захисні окуляри, рукавиці шуруповерт, пилка(механічна, електрична), молоток, 

лом, обценьки. 

Д. Підготовка 

віконного та 

дверного прорізу до 

монтажу 

Д1. Здатність 

видаляти крихкі 

елементи стін, 

підлоги, стелі, 

залишки утеплювача 

та інші елементи, що 

осипаються у прорізі 

для монтажу. 

Д1.З1. Матеріали 

конструкцій стін і 

підлоги. 

Д1.З2. Безпечні 

методи видалення 

крихких елементів 

стін, підлоги, стелі, 

залишків утеплювача 

та інших елементі, 

що осипаються у 

прорізі для монтажу 

 

Д1.У1. Видаляти 

крихкі елементи стін, 

підлоги, стелі, 

залишки утеплювача 

та інші елементи, що 

осипаються у прорізі 

для монтажу. 

Д1.У1. Очищати 

поверхні від пилу та 

сміття 

Д1.У2. Готувати 

проріз до виконання 

штукатурних та 

герметизаційних 

робіт. 

Б1.К1. Вести 

комунікацію з 

членами бригади 

щодо безпечного 

виконання робіт 

В2.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою про виявлені 

дефекти або 

відхилення 

Д1.В1. Нести 

відповідальність за 

якісну підготовку 

прорізів для монтажу 

віконно-дверних 

конструкцій 

Д1.В1. Самостійно 

виконувати роботи та 

контролювати якість 

очищення 

 

 

Д2. Здатність 

підготовляти та 

обробляти поверхню 

прорізу відповідно до 

вимог застосування 

ущільнювальних 

матеріалів. 

Д2.З1. Типи 

ущільнювачів і 

матеріалів 

Д2.З2. Правила 

застосування 

праймерів та 

грунтівок 

Д2.У1. Вирівнювати 

та  обробляти 

поверхню прорізу 

для монтажу 

Д2.У2. Наносити 

праймер, ґрунтівку 

та інші засоби адгезії 

А1.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою щодо 

узгодження 

технічних рішень 

 

Д2.В1. Нести 

відповідальність за 

якість підготовки 

поверхні прорізу 

відповідно до вимог 

застосування 



 Д2.У3. 

Контролювати 

сумісність 

матеріалів, що 

використовуються 

ущільнювальних 

матеріалів 

Д3. Здатність 

визначати базову 

лінію віконно-

дверної конструкції 

відносно висотної 

відмітки 

Д3.З1. Позначення 

базової лінії та 

вимоги до контролю 

геометричної 

точності (вертикалі 

та горизонталі) при 

монтажі 

Д3.У1. Визначати 

базову лінію віконно-

дверної конструкції, 

наносити відповідну 

розмітку та позначки 

Г1.К1. Вести 

комунікацію щодо 

координації дій із 

суміжними 

виконавцями 

Д3.В1. Нести 

відповідальність за 

точність розмітки 

Д4. Здатність 

встановлювати та 

закріплювати 

профіль для 

виносного монтажу 

віконно-дверних 

конструкцій. 

Д4.З1. Інструкції 

виробників щодо 

кріплень 

Д4.З2. Вплив 

виносного монтажу 

на тепловтрати та 

точки роси 

Д4.З3. Технологію 

монтажу у площині 

утеплювача (системи 

ETICS/WDVS) 

Д4.З4. Навантаження 

на анкерні кріплення 

в умовах виносу 

Д4.У1. Здійснювати 

монтаж відповідного 

типу профілю 

Д4.У2. Здійснювати 

свердління і фіксацію 

профілю згідно 

вимог 

Д4.У3. 

Використовувати 

дистанційниі 

кронштейни/ виносні 

профілів 

Д4.У4. Виконувати 

герметизацію 

системи зі сторони 

утеплювача 

А1.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою щодо 

узгодження 

технічних рішень 

 

Д4.В1. Нести 

відповідальність за 

міцність і точність 

монтажу 

 



Д4.З5. Типи та 

особливості 

кріпильних 

матеріалів для 

виносного монтажу 

Д4.36. Правила 

застосування 

інструментів, що 

використовують при  

закріпленні профілю 

для виносного 

монтажу віконно-

дверних конструкцій 

 

(зовнішня 

гідроізоляція) 

Д4.У5. Визначати 

глибину посадки та 

довжину анкера 

залежно від типу 

стіни 

Д4.У6. Обробляти 

праймером ділянки 

під систему 

виносного монтажу 

Д4.У7. 

Встановлювати 

елементи системи 

виносного монтажу 

(кронштейни, 

консолі) 

 

Предмети та засоби праці (за потреби): рідинний рівень, щітка, лазерний нівелір, рівень будівельний, рулетка, 

шурупокрут, набір пилок по металу та дереву, молоток, перфоратор електричний. 

Е. Підготовка 

віконно-дверної 

конструкції до 

монтажу 

Е1. Здатність 

візуально перевіряти 

цілісність віконно-

дверної конструкції, 

відсутність дефектів 

та наявність 

необхідних 

Е1.З1. Вимоги до 

комплектації 

віконно-дверних 

блоків 

Е1.З2. Ознаки 

дефектів виробу 

Е1.У1. Візуально 

перевіряти цілісність 

віконно-дверної 

конструкції, 

відсутність дефектів 

та наявність 

В2.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою про виявлені 

дефекти або 

відхилення 

Е1.В1. Самостійно 

приймати рішення 

щодо допуску 

конструкції до 

монтажу 



комплектуючих необхідних 

комплектуючих 

Е2. Здатність 

виконувати 

свердління у коробці 

отворів для 

кріпильних 

елементів або 

монтаж анкерних 

пластин до коробки у 

відповідності до 

обраного способу 

кріплення. 

Е2.З1. Типи стінових 

матеріалів 

Е2.З2. Інструкції 

виробників кріплень 

Е2.33. Правила 

застосування 

інструментів, що 

використовують при  

монтажі анкерних 

пластин 

 

Е2.У1. Визначати 

тип кріплення 

Е2.У2. Виконувати 

свердління та 

установку анкерів 

або монтажних 

пластин 

Е2.У3. Закріплювати 

на рамі герметизуючі 

стрічки та інші 

ущільнювальні 

матеріали відповідно 

до інструкцій 

виробника 

Е3.У4. 

Використовувати 

засоби 

індивідуального 

захисту для цього 

виду робіт 

Б1.У5. Перевіряти 

стійкість та 

безпечність 

риштування 

А1.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою щодо 

узгодження 

технічних рішень 

 

Е2.В1. Нести 

відповідальність за 

якість підготовки до 

монтажу. 

Б1.В3. 

Дотримуватись 

інструкцій з охорони 

праці 

Б1.В4. Самостійно 

ідентифікувати 

небезпеку та у разі 

загрози здоров’ю або 

життю приймати 

рішення про 

можливість щодо 

подальшого 

виконання робіт 

 

Предмети та засоби праці (за потреби): Дриль, шуруповерт, рулетка, ніж, олівець розміточний, риштування, каска, 

запобіжні пояси, респіратор, захисні окуляри, рукавиці 



Є. Монтаж віконно-

дверної конструкції 

у віконному та 

дверному прорізі 

Є1. Здатність 

встановлювати, 

вирівнювати та 

закріплювати 

підготовлену 

віконно-дверну 

конструкцію у 

віконний або 

дверний проріз. 

Є1.З1. Норми 

вертикальності, 

горизонтальності та 

зазорів 

Є1.З2. Засоби 

фіксації та 

інструменти для 

вимірювань 

Є1.З3. Правила 

роботи з необхідним 

обладнанням та 

інструментами 

Б1.У1. Проводити 

інструктаж щодо 

плану виконання 

робіт на робочому 

місці 

Є1.У1. 

Встановлювати 

конструкції з 

дотриманням вимог 

щодо відхилень по 

горизонталі та 

вертикалі  

Б1.У3 Виконувати 

тимчасову та 

постійну фіксацію 

конструкції.  

Є1.У2. 

Використовувати 

засоби 

індивідуального 

захисту для цього 

виду робіт 

Б1.У5. Перевіряти 

стійкість та 

безпечність 

риштування 

В2.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою про виявлені 

дефекти або 

відхилення. 

Є1.В1. Нести 

відповідальність за 

точність 

встановлення та 

надійність кріплення 

Б1.В3. 

Дотримуватись 

інструкцій з охорони 

праці 

Б1.В4. Здатність 

самостійно 

ідентифікувати 

небезпеку та у разі 

загрози здоров’ю або 

життю приймати 

рішення про 

можливість щодо 

подальшого 

виконання робіт 

 



Є2. Здатність 

проводити 

контрольні заміри 

встановленої 

віконно-дверної 

конструкції за 

вертикаллю та 

горизонталлю і 

перевіряти різницю 

довжин діагоналей. 

Є2.З1. Методи 

перевірки діагоналей 

та рівності площин. 

Є2.З2. Правила 

роботи з 

вимірювальними 

інструментами і 

приладами.  

Є2.У1. Проводити 

заміри та корекцію 

положення віконно-

дверної конструкції 

В2.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою про виявлені 

дефекти або 

відхилення 

Є2.В1. Самостійно 

перевіряти і 

коректувати монтаж 

Є3. Здатність 

забезпечувати 

урахування 

особливостей 

встановлення 

електричних 

елементів віконно-

дверної конструкції 

при її монтажі. 

Є3.З1. Типи 

електроелементів, 

які інтегруються в 

конструкцію 

(сенсорні ручки, 

кабелі підігріву, 

датчики smart-home) 

Є3.У1. Захищати 

елемент під час 

встановлення 

Г1.К1. Вести 

комунікацію щодо 

координації дій із 

суміжними 

виконавцями. 

Є3.В1. Нести 

відповідальність за 

збереження і 

функціональність 

вбудованих систем 

Є4. Здатність 

встановлювати 

склопакети в глухі 

частини віконно-

дверної конструкції, 

навішувати стулки, 

перевіряти їх 

функціональність та 

Є4.З1. Вимоги до 

монтажу склопакетів 

 

Є4.У1. Монтувати, 

розклинювати 

склопакети, 

перевіряти роботу 

фурнітури 

Є4.К1. Повідомляти 

про завершення 

етапу робіт 

Є4.В1. 

Забезпечувати 

герметичність і 

функціональність 

конструкції 



ступінь прижиму. 

Є5. Здатність 

здійснювати 

розклинювання 

склопакета в стулці. 

Є5.З1. Призначення і 

правила 

встановлення 

підкладок, штапиків. 

Є5.У1. 

Встановлювати 

відповідний тип 

підкладок під 

склопакет 

Є5.У2. 

Встановлювати 

штапик 

Б1.К1. Вести 

комунікацію з 

членами бригади 

щодо безпечного 

виконання робіт 

Є5.В1. Нести 

відповідальність за 

рівномірність тиску і 

відсутність перекосів 

Предмети та засоби праці (за потреби): Дриль, рулетка, рівень водяний, рівень будівельний, нівелір лазерний, 

спеціальний ніж для зняття штапиків, гумовий молоток, клини монтажні, подушки монтажні, перфоратор, 

шуруповерт, рулетка, набір ключів регулювальних, лопатка монтажна, штапиковий молоток, струбцини. 

Ж. Облаштування 

монтажних швів 

Ж1. Здатність 

здійснювати обробку 

поверхні віконного 

або дверного прорізу 

спеціальними 

речовинами для 

забезпечення адгезії 

та фіксації 

герметизуючих 

матеріалів. 

Ж1.З1. Типи 

герметизуючих 

речовин і праймерів. 

Ж1.З2. Правила 

нанесення адгезійних 

засобів 

 

Ж1.У1. Обробляти 

поверхні 

спеціальними 

речовинами 

 

Б1.К1. Вести 

комунікацію з 

членами бригади 

щодо безпечного 

виконання робіт 

Ж1.В1. Нести 

відповідальність за 

адгезійну здатність 

поверхонь 

Ж2. Здатність 

виконувати шар 

теплоізоляції, 

внутрішню 

пароізоляцію і 

Ж2.З1. Призначення 

та типи монтажної 

піни, 

пароізоляційних та 

Ж2.У1. Виконувати 

рівномірне 

нанесення піни 

Ж2.У2. Укладати 

ізоляційну стрічку на 

А1.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою щодо 

Ж2.В1. Нести 

відповідальність за 

теплоізоляційні 

характеристики шва 



зовнішню 

гідроізоляцію 

монтажного шва по 

всьому периметру 

конструкції. 

гідроізоляційних 

матеріалів 

 

внутрішніх та 

зовнішніх сторонах 

проєму. 

Ж2.У3. 

Використовувати 

засоби 

індивідуального 

захисту для цього 

виду робіт 

 

узгодження 

технічних рішень 

 

Ж3. Здатність 

виконувати 

гідроізоляцію 

нижньої частини 

віконно-дверної 

конструкції, що має 

примикання до 

підлоги. 

Ж3.З1. Особливості 

влаштування 

нижньої гідроізоляції 

Ж3.З2. Типи 

примикань до 

підлоги при 

утеплених лоджіях 

або терасах 

Ж3.З3. Проблеми, які 

виникають при 

неправильному 

влаштуванні 

(конденсат, волога, 

грибок) 

 

Ж3.У1. Укладати 

гідроізоляційну 

стрічку по низу 

конструкції 

Ж3.У2. 

Забезпечувати 

надійне 

водовідведення 

Ж3.У3. 

Використовувати 

засоби 

індивідуального 

захисту для цього 

виду робіт 

Б1.У5. Перевіряти 

стійкість та 

Г1.К1. Вести 

комунікацію щодо 

координації дій із 

суміжними 

виконавцями 

Ж3.В1. 

Забезпечувати 

герметичність в зоні 

підвіконня і підлоги 

Б1.В3. 

Дотримуватись 

інструкції з безпеки 

Б1.В4. Самостійно 

ідентифікувати 

небезпеку та у разі 

загрози здоров’ю або 

життю приймати 

рішення про 

можливість 

подальшого 

виконання робіт 



безпечність 

риштування 

 

 

Предмети та засоби праці (за потреби): рулетка, ніж, пістолет для монтажної піни, рідина для промивки пістолета, 

щітка, пістолет монтажний, ролики прикаточні. 

З. Монтаж 

підвіконь, відливів 

та укосів 

З1. Здатність 

монтувати 

підвіконня на 

цементно-піщану 

подушку або опорні 

підкладки з 

утепленням. 

З1.З1. Матеріали для 

встановлення 

підвіконь 

З1.З2. Вимоги до 

ухилу та 

вирівнювання 

З1.З3. Методи 

ущільнення під 

відливом (бутилова 

стрічка, ПСУС, 

подвійна 

герметизація) 

З1.З4. Види відливів 

і матеріали для 

герметизації та 

звукоізоляції стиків 

Б1.У1. Проводити 

інструктаж щодо 

плану виконання 

робіт на робочому 

місці 

З1.У1. Вирівнювати 

та встановлювати 

підвіконня 

З1.У2. Виконувати 

утеплення та 

герметизацію стиків 

В2.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою про виявлені 

дефекти або 

відхилення 

Г1.К1. Вести 

комунікацію щодо 

координації дій із 

суміжними 

виконавцями 

З1.В1. Забезпечувати 

функціональність і 

зовнішній вигляд 

підвіконня 

 

З2. Здатність 

монтувати відлив на 

встановленій 

віконній конструкції 

з виконанням 

З2.З1. Види відливів 

і матеріали для 

герметизації та 

звукоізоляції стиків 

З2.У1. Виконувати 

припасування, 

монтаж і фіксацію 

відливу 

Г1.К1. Вести 

комунікацію щодо 

координації дій із 

суміжними 

виконавцями 

З1.В1. Забезпечувати 

функціональність і 

зовнішній вигляд 

підвіконня 



гідроізоляції. З2.У2. Виконувати 

влаштування 

гідроізоляції 

Предмети та засоби праці (за потреби): Ножиці по металу, рулетка, кутник, олівець, рівень водяний, дриль, 

шуруповерт, пістолет монтажний.  

И. Завершальні 

роботи 

И1. Здатність 

встановлювати 

декоративні 

накладки фурнітури, 

ручки та здійснювати 

регулювання 

фурнітури. 

И1.З1. Типи 

фурнітури та засобів 

її налаштування. 

И1.З1. Техніка 

регулювання петель, 

цапф 

И1.У1. Виконувати 

монтаж 

декоративних 

елементів 

И1.У2. Виконувати 

тестування стулок на 

легкість 

відкривання/закрива

ння 

В2.К1. Вести 

комунікацію з 

відповідальною 

особою про виявлені 

дефекти або 

відхилення 

И1.В1. Нести 

відповідальність за 

якість встановлення 

декоративних 

накладок фурнітури, 

ручки та зручність у 

їх експлуатації 

И2. Здатність 

проінструктувати 

замовника з питань 

правильного догляду 

за вікном та його 

безпечної 

експлуатації. 

И2.З1. Форми та 

порядок заповнення 

акту 

И2.У1. 

Оформлювати 

документи про 

виконання робіт 

И2.К1. Вести 

комунікацію з 

замовником щодо 

результатів 

виконання робіт 

 

И2.В1. Відповідати 

за юридичну 

завершеність етапу 

робіт 

И3. Здатність 

складати акт 

прийому-здачі робіт. 

И3.З1. Основи 

технічного 

обслуговування 

вікон 

И3.У1. Виявляти 

ознаки некоректної 

експлуатації 

конструкції 

И3.У2. Надавати 

рекомендації щодо 

И3.К1. Надавати усні 

рекомендації 

замовнику 

И3.В1. Формувати у 

користувача базові 

знання для тривалої 

експлуатації 



И3.З2. Вимоги до 

періодичності 

оглядів 

правил експлуатації 

та догляду за 

конструкцією 

И3.У3. 

Демонструвати 

основні дії з 

експлуатації 

конструкції 

(відкриття, мийка, 

догляд) 

Предмети та засоби праці (за потреби): Набір ключів-шестигранників, набір викруток, інструкція з догляду за 

вікнами, ключі регулювальні. 

І. Обслуговування 

віконно-дверних 

конструкцій 

І1. Здатність 

здійснювати технічне 

обслуговування та 

поточний ремонт 

віконно-дверних 

конструкцій. 

І1.З1. Типові 

несправності 

І1.З2. Засоби 

змащування та 

налаштування 

І1.З3. Оцінку 

залишкового ресурсу 

фурнітури 

І1.З4. Терміни 

гарантії та межі 

сервісного 

обслуговування 

І1.У1. Перевіряти та 

визначати стан 

ущільнювачів, 

фурнітури 

І1.У2. Виконувати 

регулювання та 

змащення елементів 

конструкції 

І1.К1. Інформувати 

замовника про 

правила та 

особливості 

обслуговування та 

про виявлені дефекти 

 

І1.В1. Забезпечувати 

повну автономію у 

виконанні сервісного 

обслуговування 

І1.В2. Нести 

відповідальність за 

працездатність 

конструкції після 

втручання 

     



Предмети та засоби праці (за потреби): Набір ключів-шестигранників, набір викруток, засоби для змащування та 

налаштування, ключі регулювальні, мастильні матеріали, шуруповерт електричний/акумуляторний, ніж для зняття 

штапиків, лопатка монтажна, набір викруток, молоток, ключ-ручка для зняття стулок, обценьки. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

VІ. Відомості про розроблення та затвердження професійного стандарту 

1. Повне найменування розробника професійного стандарту 

 

Асоціаія «Українські виробники світлопрозорих конструкцій» 

 

Склад робочої групи/Учасники робочої групи  

 

 

ЗАТВЕРДЖЕНО 

Наказ Асоціації  

«Українські виробники  

світлопрозорих конструкцій» 

06 червня 2025 року  №  01 

 

СКЛАД  

Робочої групи з розроблення проекту Професійного стандарту 

монтажника віконно-дверних конструкцій 

 

 

ОРЛЕНКО 

Михайло  Олександрович 

Виконавчий директор Асоціації 

«Українські виробники світлопрозорих 

конструкцій» - Голова Робочої групи 

 

ОБІДНИК 

Артур Олександрович 

Начальник відділу методологічного 

забезпечення та регулювання енергетичної 

ефективності Управління 

енергоефективності Мінрегіону – 

заступник Голови Робочої групи (за 

згодою) 

 

ОЛІЙНИК  

Наталія Іванівна 

Консультант проекту «Просування 

енергоефективності та імплементації 



Директиви ЄС про енергоефективність в 

Україні», що виконується GIZ, доктор наук 

з державного управління, професор  

– секретар Робочої групи (за згодою) 

 

БІЛЕНКО 

Олексій Анатолійович 

Заступник директора з міжнародного 

співробітництва та проектів 

енергоефективності ТОВ «РЕХАУ» (за 

згодою) 

 

ЄГОРОВА 

Людмила Борисівна 

 

Викладачка професійно-теоретичної 

підготовки Київського професійного 

коледжу цивільного будівнитцва (за 

згодою) 

 

ІЗОВІТА 

Андрій Миколайович 

Проектний менеджер, співзасновник ГО 

«Міжнародна фундація розвитку» (за 

згодою) 

 

 

КАНДИБА 

Андрій Вікторович 

 

Начальник технічного відділу 

ТОВ «Вінкхаус Україна» (за згодою) 

 

КАРАБАНОВ 

Сергій Олександрович 

 

Керівник технічного відділу ТОВ 

«АЛЮПЛАСТ УКРАЇНА» (за згодою) 

КАРПЕНКО 

Артем Вікторович 

Головний спеціаліст відділу енергетичного 

аудиту та енергоменеджменту Управління 

розвитку енергоефективності 

Держенергоефективності України (за 

згодою) 

 

  

КОСТЮК  

Костянтин Михайлович 

 

Керівник технічного відділу ТОВ ВЕКА 

Україна (за згодою) 



КУЛЕША 

Анатолій Афанасійович 

Заступник Голови Професійної спілки 

працівників житлово-комунального 

господарства, місцевої промисловості, 

побутового обслуговування населення 

України (за згодою) 

 

ЛИТВИН 

Вадим Іванович 

Голова правління «Асоціації 

енергоаудиторів України» (за згодою) 

 

ЛОТОЦЬКИЙ 

Орест Богданович 

Директор об’єднання організацій 

роботодавців «Всеукраїнська конфедерація 

роботодавців житлово-комунальної галузі 

України» (за згодою) 

 

МАНЧЕНКО 

Олександр Миколайович 

Во. начальника технічного відлілу ТОВ 

«РЕХАУ» (за згодою) 

 

МАСЛОВСЬКА 

Оксана Вікторівна 

 

Методист Київського професійного 

коледжу цивільного будівництва, (за 

згодою) 

 

МІШІНА 

Олена В’ячеславівна  

Головний спеціаліст відділу 

методологічного забезпечення та 

регулювання енергетичної ефективності 

Управління енергоефективності 

Мінрегіону (за згодою) 

 

ПЕХОВКА 

Максим В’ячеславович 

 

Експерт з підвищення кваліфікації та 

перепідготовки дорослих Проєкту EdUP 

(за згодою) 

 

ПИЛИПИК 

Назар Тарасович 

 

Т.в.о.заступника директора з навчальної 

роботи ДПТНЗ " Чернівецький 

професійний будівельний ліцей" (за 

згодою) 

  



ПОНОМАРЧУК 

Олександр Валерійович 

Провідний інженер технічного відділу 

ТОВ «РЕХАУ» (за згодою) 

 

ПОРОХНЮК  

Наталія Володимирівна 

Начальник відділу енергетичного аудиту та 

енергоменеджменту Управління розвитку 

енергоефективності 

Держенергоефективності України (за 

згодою) 

 

ПРОЦЕНКО 

Наталія Дмитрівна 

 

Старша проектна менеджерка, Команди 

підтримки відновлення та реформ МОН (за 

згодою) 

 

СИТЮК 

Антоніна Анатоліївна 

Доцент кафедри  публічного управління та 

адміністрування Державного університету 

інформаційно-комунікаційних  технологій 

(за згодою) 

 

СМОЛЯР 

Ігор Вікторович 

Технічний директор, ТОВ «Профайн 

Україна» (за згодою)  

 

ФІРСОВ 

Дмитро Васильович 

 

Керівник відділу інжинірінга ТОВ ВЕКА 

Україна 

ХОМА 

Роман Ігорович 

Директор технічний ДП «Екран-Вікносвіт» 

ТОВ «Екран» (за згодою) 

 

ЧЕРВОНИЙ  

Юрій Анатолійович    

 

Технічний спеціаліст  

GEALAN Україна (за згодою) 

 

 

ЧЕРНЯВСЬКИЙ 

Анатолій Володимирович 

Директор Центру підготовки 

енергоменеджерів, доцент кафедри 

електропостачання КПІ ім. Ігоря 

Сікорського, канд. техн. наук, ключовий 

експерт з енергоаудиту промисловості, 

малих та середніх підприємств проекту ЄС 



«Training for Energy Auditors and Technical 

Designers» (TEAD) (за згодою)" 

 

 

  

  

  

  
   
  

 

  
  

 

 

 

2. Назва та реквізити документа, яким затверджено професійний 

стандарт 

Рішення РГ про схвалення проєкту професійного стандарту 

3. Реквізити висновку Професійної спілки працівників житлово-

комунального господарства, місцевої промисловості, побутового 

обслуговування населення України про погодження проекту 

професійного стандарту 

 

Висновок Професійної спілки працівників житлово-комунального 

господарства, місцевої промисловості, побутового обслуговування 

населення України від  _____________ щодо погодження проєкту 

професійного стандарту «Монтажник віконно-дверних 

конструкцій» 

 

VIІ. Дата внесення професійного стандарту до Реєстру кваліфікацій 

(зазначається Агентством) 

 

 



VIІI. Дата внесення професійного стандарту до Реєстру кваліфікацій 

(зазначається Агентством 

  


